
El retiro del Ilustre Agustino Padre David 
Rubio como Profesor de la Universidad 

Católica de Washington

AI finalizar el cursa pasado de 1949 se acogió a los beneficios 
de un bien ganado retiro el Padre David Rubio, que venía des­
empeñando la cátedra de Lenguas Romances y la jefatura de este 
departamento en la Universidad Católica de Washington. Amplia­
mente conocido en los medios intelectuales, así de España como 
de América, su alejamiento significa una gran pérdida para aquel 
famoso centro de estudios, que tenía en él uno de sus más com­
petentes y entusiastas colaboradores. Alumnos y profesores se com­
placen en reconocerlo así, como luego veremos, y aun personas 
y entidades extrañas a la Universidad se apresuraron a manifes­
tarle su simpatía, con grandes elogios para su magnífica labor.

Su formación intelectual y literaria se inició en los Colegios 
de la Orden en España y se perfeccionó en los centros culturales 
de Perú, Chile y Norteamérica. Aquí figuró como profesor en el 
famoso y espléndido Colegio Agustiniano de Filadelfia, y más tar­
de, en 1922, en la Universidad de Pennsylvania. Cuatro años des­
pués el centro similar católico de Washington le invitaba a ocu­
par la cátedra de Lenguas Romances, en la clase de Literatura



136 MISCELANEA

Española. Su preparación y competencia atrajeron la atención de 
los centros oficiales de aquella gran República, y en 1931, la Bi­
blioteca del Congreso aprovechaba sus servicios para la organi­
zación de la sección española que debía establecer, en cumpli­
miento de un legado. Allí estuvo doce años, simultaneando este 
trabajo con las clases de la Universidad. El peso de estas labores 
resultaba agobiador, y en 1943 renunció a las de la Biblioteca, 
siguiendo en el gran centro católico hasta 1949, en que se retiró 
definitivamente de la enseñanza por razones de salud.

Archivo Agusliniano se une cordialmente a los homenajes ren­
didos al Padre Rubio con motivo de su retiro, y se complace en 
registrar aquí algunas de las adhesiones que en aquella y otras 
ocasiones le enviaron centros culturales y destacadas personalida­
des de Norteamérica, y que fueron recogidas en un folleto por la 
Universidad Católica de Washington.

Via Sto. Stefano, 6
Rome, November 27, 1946.

Querido P. Rubio: Ha sido una fina atención suya el enviarme 
su librito The Mystic Soul of Spain. El alma de España, tanto 
mística como no mística, es completamente desconocida entre la 
gente de habla inglesa. Está bien que una voz tan autorizada como 
la suya se haya dejado oír para esclarecerla, y espero que escri­
birá usted otros libros insistiendo en los detalles. Pues en su breve 
sumario no puede hacer más que proponer generalidades. Ni su 
«España», ni su «Misticismo» existen in rerun ¡Mura. Son esen­
cias. Usted probablemente sabrá que yo soy un amigo de las esen­
cias, y que entendería mejor su ideal no existente de «España» 
y de «Misticismo», que la existente mezcla. Pero su auditorio 
americano pensará que usted es un Don Quijote confundiendo los 
hechos, más que un espíritu contemplativo percibiendo las esen­
cias. Temo que la verdadera alma de España este al presente des­
integrada. Sin embargo, todos podemos aparecer desinteresados
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y desilusionados. Esto no es bastante; convengo totalmente en ello; 
pero es el principio de la liberación.

Sinceramente suyo,
Jorge Santayana.

Harvard University, Departamento

de Lenguas y Literatura 
Romances

Cambridge, Massachusetts Octubre 22, 1946
Rev. David Rubio, 0. S. A.

Universidad Católica 
de América

Querido P. Rubio: Ha sido usted demasiado amable al favo­
recerme con un ejemplar de su The Mystic Soul of Spain. El libro 
es una joya y tendrá amplia difusión por su aguda crítica, por su 
tema y por sus juiciosas conclusiones. Durante el ya superado 
medio siglo de mi enseñanza de literatura hispana he tenido opor­
tunidad de guiar a muchos no católicos en sus estudios del misti­
cismo español: Santa Teresa y Fr. Luis de León fueron siempre 
los preferidos entre ellos. Deseo que su librito haya sido y siga 
siendo útil como lo es ahora.

Supongo que sus labores en la Universidad Católica seguirán 
en buena marcha. Hace ya años que nos encontramos, por última 
vez, pero yo siempre he tenido ocasión de conservar de usted un 
agradable recuerdo.

Sinceramente suyo,
L D. M. Forá



138 MI S CELANEA

New York World’s Fair 1940 
Administration Building

World’s Fair 
New York

Septiembre 13, 1940. 
Dr. David Rubio
3.900 Harewood Road, N. E.
Washington, D. C.

Querido Dr. Rubio: La Comunidad Americana, situada en el 
mismo lugar en que en los últimos años estuvo el pabellón sovié­
tico, está dedicada a las gentes de todas las nacionalidades, raza 
y religión, que, como los ciudadanos de los Estados Unidos, han 
puesto sus esfuerzos para formar nuestra manera de vivir y nues­
tra creciente democracia. Tiene la Comunidad veintiuna placas 
en las que están inscritos los nombres de más de seiscientos ciuda­
danos americanos nacionalizados, indios americanos y negros que 
han aportado contribuciones extraordinarias a nuestra cultura. Los 
nombres son seleccionados por comisiones de expertos en los di­
versos campos de esta actividad.

Tenemos el placer de informarle que el suyo ha sido seleccio­
nado por la Comisión, teniendo en cuenta los sobresalientes tra­
bajos por usted realizados en el terreno de la educación.

El domingo 22 de septiembre, a las 3,30 p. m. tendrá lugar 
en el Teatro al aire libre de la Comunidad la ceremonia en honor de 
aquellos cuyos nombres han sido inscritos en este «Muro de la 
fama».

Le extendemos una cordialísima invitación para que sea hués­
ped de la Comunidad Americana en tan destacada oportunidad. 
Hay preparado cuidadosamente un programa en consonancia con 
la dignidad y la importancia de este especial acontecimiento.

En sobre aparte le enviamos a usted la lista de todos los nom­
bres que aparecen en el «Muro de la fama». Tenga la bondad de
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avisamos a vuelta de correo si piensa asistir a esta Ceremonia de 
la Dedicación. En cuanto recibamos su conformidad se le enviarán 
]os billetes para la entrada en la «Feria del Mundo».

Sinceramente suyo,

Roberto D. Kohn, 
Vicepresidente

University Of Pennsylvania 
Philadelphia 
The College

Romanic Languages and Literatures Junio 4, 1926
Dr. David Rubio.
816 Christian Street.
Philadelphia.

Querido Dr. Rubio: Estoy pesaroso de no haber tenido opor­
tunidad de ver a usted entes de dejar la ciudad, y necesito, a] me­
nos, expresar a usted nuestro profundo agradecimiento por los 
servicios que nos ha prestado en el departamento. Todos convie­
nen en hacer resaltar la magnitud de vuestra labor, y unos y otros, 
colegas profesores y estudiantes, han manifestado su unión con 
usted. Siento que usted no pueda aceptar su nombramiento para 
el próximo año, y le aseguro que todos le echaremos muy de me­
nos. Vaya convencido de que lleva usted los mejores deseos de 
sus colegas y de los estudiantes.

Sinceramente suyo,
J. P. W Crawford
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El retiro del P. Rubio

Se ha hecho publico el anuncio del retiro del M. R. P. Dr. Da­
vid Rubio O. S. A., de la Facultad y como Jefe del Departamento 
de las Lenguas Romances, por razones de salud, en los comienzos 
de este otoño.

Este distinguido autor y profesor, oriundo de España, ha esta­
do asociado a la Universidad desde el año 1929.

El eminente hispanista, profesor Miguel Romera-Navarro, co- 
fundador y editor de la Revista Española de la Universidad de 
Pennsylvania, en carta al P. Rubio, fecha 4 de abril de 1949, es­
cribió: «Haré una reseña de la disertación de la Hermana María 
Cyria Huff y del último libro de usted, «La Fonte de San Juan de 
la Cruz». Hace usted una excelente labor, no sólo con sus pro­
pias publicaciones, sino también con las que con tanta competen­
cia dirige. Y ha hecho usted de la Universidad Católica una de 
las principales en este país, en el campo de las Lenguas Romances.»

(«Boletín de la Universidad Católica de América», septiembre 
1949.)

The Library Congress 
Reference Department

Washington

Noviembre 1943 
Dr. David Rubio.
Agustinian College.
3.900 Harewood Road, N. E.
Wáshington, D. C.

Querido amigo: ¿Tendrá usted alguna fotografía suya para 
ofrecer a la Fundación española? Sería conveniente que tuviéra­
mos esa fotografía para que fuera una perpetua y constante me-
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moria de los servicios por usted prestados a la Biblioteca del Con­
greso. Tendré sumo placer en verla convenientemente preparada 
y puesta en su lugar si usted nos la proporciona.

Con los mejores deseos, soy cordialmente suyo,

Lewis, 
Director

Obrar del P. David Rubio

Cantos de mi juventud (poesías). Lima, 1911.
Las Agustinos en el Perú. Lima, 1912. 
Remanso (poesías). Santiago de Chile, 1913.
Lo que me enseñó la vida. Habana, 1918.
Peralvillo de Omaña; novela picaresca. (Seudónimo de Rubin 

de la Calzada.) Madrid, 1921.
Elegías de otoño (poesías). Filadelfia, 1923.
Symbolism and Classicism in Modem Literatura. Filadel­

fia, 1923.
¿Hay una filosofía en el Quijote? N. Y. Instituto de las Espa- 

ñas, 1924.
Spanish Anthology. New York, 1930.
Spanish Fables. New York, 1932.
Spanish Wit and humor. New York, 1932.
La Universidad de San Marcos durante la colonización espa­

ñola. Madrid, 1933.
Classical Scholarship in Spain, Washington, D. C., 1934.
A Glossary of Technical an Library Terms in Spanihs and 

Englihs Washington, D. C., 1936.
La Filosofía del Quijote, Buenos Aires, 1943.
La Fonte de San Juan de la Cruz, Habana, 1946.
The Mystic Soul of Spain, Nueva York, 1946.
La Fonte de San Juan y otros ensayos. Madrid, 1948.—Segun­

da edición, Méjico, 1949.
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